Wel ku tan de jueer
de roth de kok puk
kac yiic/ Information
and preparation
plan for immigration
emergencies

RIN /NAME (s)

PEEI NTIN /DATE




WEL THIEKIIC KU TE YENE KJC YJJK THIN
Important Information and Contacts

KJC KE KE CI KOC PUKIIC/ Emergency Team
Riin ke Moc/ Husband’s Name

Té yené ye y3k thin/Address
kool ku té édhiééthé ye/Place and Date of Birth

téde luoi/Work Place

Ajueer de luodi/ Work Schedule

Thilin de té de luoi /Work Phone

Thilindu/nambadu/ Cell Phone

Thilinde tik/namba de tik/ Wife’s Name

Té yené ye y33k thin/ Address
Kool ku té edhiééthé ye/ Place and Date of Birth

Té de ludi/ Work Place

Ajueer de luai / Work Schedule

Thilin de té de ludi/ namba de luoc/ Work Phone

Nambadu/ Cell Phone

Rin ke raan ye lukluk t5 de kok/ Immigration Attorney’s Name

Thilinde tik/namba de/ Phone Number

Té yené ye yok thin/ Address

Maktam de koc ke paanpeei Consulate of
thilin/namba/ Phone Number

té yené ke yok thin/ Address
luande guéér, wada, Abun/ Church, Priest, Pastor

Namba de/ Phone Number

Té yené ye y3k thin/ Address

Math/ Friends
1. Rin/ Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address

2. Rin/ Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address
3. Rin/ Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address




Ka ke baai/ Community Resources
1. Rin/Name

Thilik/ Phone Number
Té cien/ Address

2. Rin/Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address

Kac ke baai t3 né US/ Family Members in the US
Rin/Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address
Rekdudn/ruandudn/ Relation

Rin/Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address

Rudndudn/ Relation

. Rin/Name

Thilik/ Phone Number
Té cien/ Address
Rudndudn/ Relation

. Rin/Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address

Rudndudn/ Relation

| Rin/Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address

Ruandudn/ Relation

Kac ke rudandu t3 paan pei ke cie US/ Family Members Outside of the US
, Rin/ Name
Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address

Ruandu/ Relation

I Rin/Name

Thilik/Phone Number

Té cien/ Address

Ruadi/ Relation
Rin/Name

Thilik/ Phone Number

Té cien/ Address

Ruadi/ Relation




WEél ke biak de mith né US / Information on children in the US

~ Rin ke meth/ Child’s name
Dhuk/Dhak/Boy Nya/Girl kédeen de pol nhieer/ Favorite Toy

Kool ku té édhééthé ye/ Place and Date of Birth

Paanden/ Citizenship Cién riddc né réédeyic/ Social Security#
Akokol deen de pial de gudp/ Medical History

Ké ci lo kené pialde gudp/ Allergies
Dictor/ Doctor
Rin ke thukul, Ran éye muk/ Name of School, Babysitter

Té cien, thilik/ Address, Phone Number
Adet ci b&i/ Grade Ajuger/Schedule

Rin ke meth / Child’s name
Dhuk/Dhak/Boy Nya/Girl kédeen de pol nhieer / Favorite Toy

K66l ku té édhiééthé ye thin/ Place and Date of Birth

paanden/ Citizenship Cién adieer né réérde ke koc/ Social
Security#

Akékol deen de pial de gudp/ Medical History

Ké ci lo kené pial de gu3dp/ Allergies

Dictor de/ Doctor
Rin ke thukul, Ran éye muk / Name of School, Babysitter

Té cien, thilik/ Address, Phone Number

ké ci b&€i/ Grade Ajueer/Schedule

Rin ke meth/ Child’s name

Dhak/Boy Nya/Girl Ké de pol nhiger/ Favorite Toy
K&l ku té édhééthé ye/ Place and Date of Birth

paanden/ Citizenship cién riddc né ta de ke kac/ Social Security#

[/ Medical History

Ké ci lo ke pialde gudpde/ Allergies

Dictorde/ Doctor

Rin ke thukul, raan de muk de yen/ Name of School, Babysitter

Té cien, nambade/ Address, Phone Number

Ké ci bégi/ Grade Ajueer/ Schedule

Rin ke meth/ Child’s name
Dhak/Boy Nya/Girl ké de pol nhicer/ Favorite Toy

kool ku té dhiééthé ye thin/ Place and Date of Birth

Pinyde/ Citizenship Cién adieer né ta de ke koc/ Social
Security#

Akokol deende pial de gudp/ Medical History




Ké ci pieth ke ye/ Allergies
Dictorde/ Doctor

Rin ke thukul, raan € ye muk/ Name of School, Babysitter
TE cien, thilik/ Address, Phone Number

ké ci yok/ Grade ajueer/ Schedule

~ Rin ke meth/ Child’s name
Dhuk/Boy Nya/Girl ke de pol nhiger/ Favorite Toy
kool ku té é dhiééthé ye thin/ Place and Date of Birth
Paanden/ Citizenship cién riddc de ke ndk ye/ Social Security#
Akokoldeen de pial de gudp/ Medical

History

Ké ci pieth ke ye | Allergies
Akiimde/ Doctor
Namba de thukul, raan ye ye muuk/ Name of School, Babysitter
Té cien, thilik/ Address, Phone Number
ké ci b&gi/ Grade Ajueer/Schedule




Tan Baai/
Family plan

Peei niin/Date:

Tan de mithkua/ Plan for our children

Té liu wudok éténé buku nyin cié tiét né mithkud, ke ka yuku nhiaar bé mithkuo biné
ke nyin tiit né:

In the case that we are not here and available to care for our children, it is our desire that our children be
cared forby:
Rin/ Names
Thilik/namba/ Phone Number
Té cien/ Address

Té liu wuook éténé buku nyin cié tiét né mithkud, ke ka yuku nhiaar bé mithkuo biné ke nyin
tiit né: :/ In the case that we are not here and available to care for our children, it is our desire that our
children be cared forby (second choice):

Rin/ Names
Thilik/namba/ Phone Number
Té cien/ Address

Ka bi ke kuanycok né |udi/Instructions:

Tak te Clne MOC ka te C|ne tlk ma|/ plan if the husband or wife is detained

K& bi ke kuanycok né ludi/Instructions:

Tak té ciné man émeth ka wun émeth mai/ pianif the father or

mother is detained
K& bi ke kuanycok né ludi/Instructions:




Tan de cién de YOOtkuoa/be€iKU ) plan for our housing

Rin ke juur/ ke riop/ name of rental or mortgage company

Thilik/namba/ Phone Number

Té cien/ Address
Peei de riop/cuetpiny /Monthly payment: Kool Cueete ariop piny/Due Date:
Instrucciones/Instructions:

Tan de riéthkua/ thurumbiilkua/ plan for our car

Thaa é looi e ye/Make Nuoode/Model Ruddn/Year
thiek de yic de/Value

Thaa de ludi/Make Nuoode/Model Ruoon/Year
thiek de yicde/Value

Ka bé ke dhil kuany cok/Instructions:

Tan daan de ka ke lu2i [/ Our Plan For Our Utilities
Akutnhom/ Company Ciin de ké ye gaam né peei thok/Amount Owed Monthly

Tandaan de apél yeke guan ku ka t3 né wa/Plan For Our Furniture and
belongings

apé€i yeke guan ku ka t3 né wo | Furniture, belongings Tak/Plans




Tan ci gam/ Legal Plan

Na ci ya mac, ke ka ya nhiaar ba y6k wo raan ye [udkluk/If  am detained,
it is my desire to contact the attorney:

Raan de luk/ Attorney
té cien/ Address
Thilik/namba/ Telephone

Té liiué ye raan de luké, ke ka ya nhiaar bé ye raande luké ydk/ In
case this attorney is not available, it is my desire to contact the following
attorney:

Rin ke raan de luk/ Attorney Name:

té cien/ Address:
Thilik/namba/Telephone:

Ka bi raan ye luk ke dhiil né kuény écok/ Instructions for the attorney:

Ajuiir cekic de kokdi€ [ Summary of my immigration background:
Yeno ye namba duddn de jal? /What is your immigration number?

Eyen/yes Ace ye/no yan éb3 United State né weren de cath/ | entered the
United States with a visa:

Na ye yic, nuoo de werek/ If yes, type of visa:
koolé yen é bgi yen US/ Date that | entered the US:
Ron é bgEl yen thin US / City where | entered the US:

Eyic/ Aceye/ yen ci kan t3 né ludai é juiir té de 16n de kok /
yes no | have been in proceedings conducted by an immigration court

Eyic/ Aceye/

yes no yen ci kaan mai né dkeu nyin aken de US /| have been

previously arrested at the US border

Eyic/ Aceye/

yes no Weren ye gat aleei e cené ya thiééc e ci yiék yeen ke peei niin

30 noot peei de nuaan 2001/ A “Petition for Alien Relative”
was submitted for me before 30 April 2001

Eyic/ Aceye/

yes no Weren) de ci gam de ludi aci yi€k yeen ke peei niin 30 noot peei

de nuan 2001/ A “Labor Certification” was submitted for me
before 30 April 2001

Bidk cekic de ruan de paandié ne US /Summary of my USA family relationships



Raan ci we réth thiaak/ The couple

Eyic/ Yes Aceye/No Ye thiéén é 16n [ Legally Married?

Eyic/ Yes Aceye/ No Ye thién é thieei Kanitha? / Married at the Church?
Moc/ Husband

paande de raan ci rot thiak kené yin/ Citizenship of my spouse:
Bidk de réér de/Residency status

Tik/ wife:
paanden/ Citizenship of my spouse:
Bidk de réér de/Residency status

Mithcié/ my children:

Rin / Name:
kool é dhiééthé ye/Date of Birth: paanden/Citizenship:

Cién riddc né réér ke koc/ Social Security
Rin/ Name:

kool édhééthé ye/Date of Birth: paanden/Citizenship:

cién rid3c né réér de kené koc/ Social Security

Rin/ Name:
Kool é dhééthé ye/Date of Birth: paanden/Citizenship:

cién adieer né réér kené koc/ Social Security
Rin/ Name:

kol é dhééthé ye/Date of Birth: paanden/Citizenship:

cién adieer né réér ke koc/ Social Security

Rin Name:
kool é dhééthé ye/Date of Birth: paanden/Citizenship:
cién adieer né réér ke koc/ Social Security
Rin/ Name:
kol é dhiééthe ye/Date of Birth: paanden/Citizenship:

cién adieer né réér ke koc/ Social Security




Kac k3k kaar/rudai kené yeen ye koac ke paan cal US ci I6n ke gam bike réér atheer/
My other relatives who are US Citizens or Lawful Permanent Residents

Rin/ Name:

Rudai/ Relationship:

paanden/ Citizenship:

Té cien/ Address
Thilik/ Telephone

Rin/ Name:

Rudai/ Relationship:

Té cien/ Address

paanden/ Citizenship:

Thilik/ Telephone

Rin/ Name:

Ruaai/ Relationship:

Té cien/ Address

paande/ Citizenship:

Thilik/ Telephone

Rin/ Name:

Rudai/ Relationship:

Té cien/ Address

paande/ Citizenship:

Thilik/ Telephone

Loon kdk koar béke kuany cok né raan de luk/ Other instructions for

the attorney:

Ka koc ke raan ébg€n koor bé ke kuany cok/ Other general

instructions:
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